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The Image of the Danube Bird “Zegzitsa” in English translations

of the “The Song of Igor's Campaign”

Olha Shykyrynska®

Abstract: The article examines the variants of translation of the archaic lexeme “zegzitsa” in the
English versions of the outstanding literature monument of the period of Kievan Rus — epic poem
“The Song of Igor’s Campaign”. The author demonstrates how this obsolete word in the modern
English-language interpretation is replaced by different images of birds (gull, seagull, cuckoo), as
well as gives the viewpoints in modern controversy regarding to the meaning of the lexeme “zegzitsa”
meaning.
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«CnoBo o monky Uropese» sBIseTCA BBIJAIONIMMCS JTUTEPATYPHBIM HMaMSATHHKOM
nepuoga Kuesckoit Pycu, comocTaBUMBIM MO CBOEMY 3HAYEHHUIO C UPJIAHACKUMU
caramu, «beoBymbpom», «llecuelt o Hwubemynrax» ©u mp. BBITAIONTAMHUCS
MIPOM3BENCHUSIMHA CPEIHEBEKOBOTO €BPOMEHCKOro repondecKoro smoca. B ocHoBe
ciokeTHOW JNUHUM «CroBa...» JEKHT IIOBECTBOBAaHHWE O HEYJAYHOM IIO0XO/E
Hogsropon-Ceepckoro kusi3st HMrops B 1185 1. mpoTHB mONOBIEB, KOTOPHIi
MOTEpIIENl COKPYIINTENhHOE TMOpakKeHHe B OWTBE B CHIIy pa300IIEHHOCTH U
(heomanmbHON  pa3apOOIEHHOCTH KHEBCKHX 3€MeNb. | 0moM paHee BEIHUKHI
kueBckuil KHA3b CBarocnaB BeepomomoBud (1123-1194) Hanec cokpymmTensHOE
MopaXkeHre TONOBIAaM | yKpenwica Ha JlyHae, OgHAaKO M3-3a CaMOBOJIBCTBA U
FOHOIIIECKOM TopsiaHOCcTH Mrops ero mocTmkeHWs BO MHOTOM OBIITH CBEEHBI Ha
Her. O6pa3 Jlynas ¢urypupyeT B TpPOHM3BEICHWH KaK [OTO-3amMajfiHas TPaHMIA
pycckoil 3emuu. Ha Hell paBHO «IOIOT AEBULBDY M «IOKWT KONbA», IUIad
SpocnaBHbl o meHeHHOMY WUropto focTuraer AyHaCKUX 3€Mellb, HaJl KOTOPIMU
OHA B MBICTISIX MPOJIETAET NTULIEH-«3Er3uLei».

[Tockonpky modMa OblIa MPENMONOKUTENFHO HAMWcaHa B KOHIE 12 cromeTws,
MEPBBIM CTaJI BOIPOC O €€ MEPEBOAEC HA COBPEMEHHBIM PYCCKHM M YKpaMHCKUU
s3bIKU  («CII0BO..» SIBJISIETCSI JIMTEPATYPHBIM MAaMATHUKOM IPEBHEH JINTEPaTyphl
IBYX CTpaH — YKpauHsl 1 Poccun). BiepBbie TekCT pyKomnucH OB OITyOTMKOBaH B
1800 r. B Cenarckoii Tumorpadun MoOCKBB B 00pa0OTKe JIOOWUTENS PyCCKHX
npesHoctel Tpada A. . Mycun-IlymkuHa u 3HaTOKOB majeorpaduu Tex JeT A.
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®. Manunosckoro, H.H. bantsim-Kamenckoro. CoBpeMeHHBIE H3AaHUS
CTapOCIIaBSHCKON Bepcuu TekcTa «CIoBa...» MPEACTaBISIOT CO00H yTOUHEHHYIO
Bepcuro u3nanus 1800 r. HA OCHOBE COMOCTaBJICHUS OMyOIMKOBAaHHOTO TEKCTa C
COXPAaHUBIIECHCS KOMMEH MO3MBI, TOATOTOBICHHON oKkoiio 1793 r. mnsa Exarepuns
Il ¢ ycrpaHeHueM one4aToK M HEBEPHOTrO MPOYTEHHS OTACIBHBIX CIOB U (hpa3s.
PexoHcTpyknms Tekcta Oblla TpOBEACHA BBHIJAIOIIMMECS JHHTBUCTAMH U
meaueBuctaMn XIX u XX Beka: Anekcanupom Ilore6neir (Cmoso, 1878),
Brnagumupom Konecoseim (Komecos, 1976), Onerom TsoporossiMm (TBoporos,
1986), Anmpeem 3amm3usikom (3ammsask, 2004), Hdmutpuem JIuxadoBbiM,
Jleonnom bynaxoBckuM u ap.

Jlyuimmme moatudeckue mnepeBogsl «CioBa...» Ha COBPEMEHHBIH PYCCKUH A3BIK
ObUTH TIOATOTOBIIEHBI PSIIOM KPYMHBIX PYCCKHX TMOSTOB M JMHTBHUCTOB B. A.
KykoBckum (1819), Pomanom Skobconom (Jakobson, 1948), Imurpuem
JluxaueBbim (1950, 1986), Hukonaem 3abosnonkum (3adonoukuii, 1967) u ap.; Ha
yKpauHckui s3bik:  MiBaHom @panko, Bacwimem Ilypatom, Bnamumupom
CeumsunackuM, Winapuonom (Ormenko), Jleonnnom ['pebunkoit, Makcumom
Poutbcknm. Banepuem IlleBuykom u nmp. «CiioBo...» TepeBeeHO Ha CIaBSHCKUE
s3BIKK (Oemopycckmii,  OONTapCKWii, TMONBCKHUH,  YENICKHH,  CIOBAIKUH,
XOpPBAaTCKWi); S3BIKA 3alaJIHOCBPONCHCKUX CTpaH (QaHTIUNCKANA, HEMEIKHH,
(hpaHITy3cKrid, HOPBEKCKUH, UCMAHCKHUNA, UTANBSHCKANA, TPEUCCKUHA, PYMBIHCKHH,
JINTOBCKUM, SCTOHCKHM | TIP.) U IPYTHX HAPOAOB MHPA.

Cpenn XymO>KECTBEHHBIX IIPOM3BEACHHUM JUTEpaTypbl 3moxu KueBckoit Pycm
«CnoBo o nonky Uropese» IHIUPYET MO KOJIMYECTBY NEPEBOIOB HA aHTIIMACKHI
A3BIK. DTO CBSI3aHO C BBICOKHM XYI0KECTBEHHBIM YPOBHEM I'€pOMYECKOIl TTI0OOMBI, B
KOTOpPOW HAITM OTpPa)keHHWe peajMil HCTOPUH, ObITa, BEpOBaHWMN, OObIYaeB U
oopsamos IX-XII cr. CymecTtByer cemp BapuaHTOB mepeBoga «CiioBa...» Ha
anrmuiickuit s3eIk: L. A. Magnus (1915), C. Kpocca (1948), B. Haboxosa (1960),
C. 3ennkoBckoro (1963), U. Ilerposoit (1981), J. A. V. Haney and Eric Dahl
(1992). CenpMoii epeBo MPUHAMISKAT TTUcaTenbauIe JIroamrute HapoBuaTckoit
(1991), ommako OH TpPEmIUT BOJBHOCTSAMH B aBTOPCKOM HWHTEPIIPETAIIIH
COJIepKaHUSL.

B KaXaoM aHTJIOSN3BIYHOM MEPEBOJIC IMPHUCYTCTBYET PSR IEPEBOTICCKHX
TpaHchopMarmii, HeN30SKHBIX TPH MHOS3BIYHOM XYyJ0)KECTBEHHOM OCMBICIICHHH
JUTEPaTypHOTO MPOU3BENCHNUS. B cymecTByrommx mnepeBoiax TOIbKO B Ha3BaHUH
IT0O9MBI Ha aHTJHMIICKOM SI3bIKE coneprkarcst pasnuunbie orTeHKu: «The Tale of the
Armament of Igor» (Magnus, 1948), «The Song of Igor’s Campaign, Igor son of
Svyatoslav and grandson of Oleg» (Habokos, 1960), The Lay of the Warfare
waged by Igor (Tlerpoma, 1981), «On Igor’ Campaign» (Haney-Dahl, 1992).
HawuGonee TouHbIM MOXKHO cunTath nepeBox «Ciosa...» Bmamummpa HabGokosa,
MIOCKOJIBKY ~aBTOP, MO COOCTBEHHOMY TPH3HAHUIO, «OTAA] IPEANOYTECHHE
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coZiepkaHulo Haja (opMoii», a 3a OCHOBY B3SUI YTOUHEHHYIO PEKOHCTPYKIUIO
MO3MBI, TIpoBeneHHYI0 B 1950 r. akagemuxom JIMutpuem JInxadeBbiM.

ITockonbky aHanM3upyemass TIepoMUYEcKas II09Ma SBJISIETCS ILIENEBPOM U
HallMOHAJIBHBIM JIOCTOSIHUEM JPEBHEN UTEPaTyphl Y KpauHsl U Poccuu, B KpUTHKE
IepeBOa HCCIICAOBATEIN CTPEMSTCS ObITh OOBEKTUBHBIMA M MaKCHMAaJIbHO
MPUCTPACTHBIMM B OLIEHKE  HWHTEPIpETAllUii, TMOCKOJIbKY  HMCKaXXKEHHE
[IEPBOHAYAIIFHOIO TEKCTa HEM30eXHO BeNeT K YTpaTe CMBICIOB U TOSBIECHUIO
HOBBIX 3HAUYCHMI OOpa3HOH CHUCTEMBI TekCTa. B JaHHOW padOTe MBI MOMBITACTCS
[IPOAHAIN3UPOBATh BAPUAHTHI IIEPEBOJA CTAPOCIABSIHCKON JIEKCEMBI «3€T3HIIA» Ha
AHTIIMHACKUI SI3BIK. OTOT 00pa3 JBaIbl BO3HHKAET B 3HAMEHHTOM «Ijlade
SIpocnaBHbI», cynipyru kKHA3s Urops, roprorolieil o ero nopaxeHuu u rjaeHeHuu. B
AHTJIMHACKUX TepeBOJiax 3Ta 3araJIodHas MTUIa TIePeBONUTCS MO-pa3HoOMY: cuckoo,
gull, seagull.

B camoii pammeii coxpanuBmieiics Bepcun «ClioBa...», TaK Ha3bIBaEMOM
ExaTepuHHCKOH KOMHH, 3TOT OTPHIBOK M3JIOKEH clieayroimmM oopasom (CiioBo,
1954):

167. xoria oTh

168. Ha /lynan. SIpociiaBHBIMB TJIACh CIIBIIIATH: 3€T3UIICI0 HE3HAEMb, PAHO
KBIUeTh:

169. nmoneuto, pede, 3ersumeto mo JlyHaesu;
oMO4Io 0eOpsHD pykaBh B Kasrk pbub;
170. yrpy KHsi310 KpoBaBbIs €ro paHbl Ha xkecTobMsb ero Thik.

B mepeBone Pomana SlkoGcona crpokm 167 m 168 oO0bemuHEHB Ha CMBICTIOBOM
YPOBHE, T.€. KOIlbsl MOKT Ha [[yHae, a He rosoc SpocinaBHbl cibluTcs Ha [lyHae
(Jakobson, 1948):

167. Ha camom Ha /lyHae KObS MOIOT.

168. MHe He crbImuTcs roJoc SIpociaBHBL: MOYTPY K 3eMIIe HEBEIOMOI OHa
KYKYIIKOIO KYKYe€T.

169. «Iloneuy s KyKyIIKO0, — MOJIBHJIA, — BHU3 IO JlyHaro.
170. Omouy s 600poBBIii pykaB B Kasumer-peke.
171. YTpy s KHA3E0 €ro KpOBaBbIE€ PAHBI HA KPEIKOM €T0 TEJEeY.

Torma xak B OONBIIMHCTBE APYIUX IEpPeBOIOB ¢ oOpas3a JlyHas HauMHAeTCS
CO/Iep)KaHUE CIIEAYIOUIEr0 CMBICIOBOTO OTPBIBKA, TO €cTh Ha JlyHae CIBIIMTCA
mnad Spocnasasl (B rep. Amutpus Jluxadosa, M36opHuk, 1969):

167. Kombs morot!
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168. Ha Jlynae SpociaBHUH T0OJI0C CIBIIIATCS,
KYKYIIKOIO O€3BECTHOIO PAHO KYKYET.

169. «Iloneuy, — roBoput, — KyKymkoro 1o JlyHaro,
170. omouy mienkoBbIit pykaB B Kasine-peke,
171. yTpy KHS310 KpPOBaBbIE €r0 PaHbl HA MOTYYEM €r0 TeJe.

B nepeBone meauepucra Onera TBoporoea SIpociiaBHa OTOXIECTBIIAET Ce0sl HE C
KYKYIIKOH, a ¢ 4aiikoit (CioBo, 1986):

167. Komps moror. ..

168. Ha Jlynae SpociaBHUH TOJIOC CIBIIIATCS, YaHKOIO0 HEBEIOMON OHA PaHO
KIINYECT.

169. «Iloneuy, — roBOpHT, — Halikoro 1o JyHaro,
170. omouy menkoBbIi pykaB B Kasine-peke,
171. 000Tpy KHA310 KPOBABHIE €TI0 PaHbI HA TOPSIYEM €0 TENe».

Bonpoc o coBpeMeHHOM 3Ha4Y€HUH APEBHEPYCCKOM JIEKCEMBI «3E€T3HIIa» OCTAeTCA
CIIOPHBIM Cpenu Beaymux mccienoBateneii «Ciosa...» XX Beka. OMHU CKIIOHHBI
WHTEPIPETUPOBAT, €€ B 3HAUCHWH «KYKYIIKa», Opyrue — «dJaiika». B
PEKOHCTPYUPOBAHHBIX BEPCHSIX IOAIMBI HANHMCAHWE JIEKCEMBI «3€r3WIa» TaKKe
pasHuTcs: QOpMy «3erb3ullay HCMOIB3YIOT H Anekcanap [loreOHs u Powman
Sx00COH; OCTaJbHBIE OMyCKAIOT TBEPABIA 3HAK B MPAaBONUCAHWH, HCIOIB3YS
hopmy «3er3una» (3anususak, Memepckuii, bypeikus, Komecor u ap.).

JpeBHEpyCcCKOe CIOBO «3€r3miiay» B 3HAYEHHH «KYKYIIKa» HCIIONB3YeTCS B Pse
IpyrMX DaMATHUKOB JApEBHEpPyCCKOW nuTepaTypel — Monenun [lanunna
3atounnka («YmomoOdrocs 30T3WIbI, WXKE enuHy TMoer IThCHb, TOro pamau
HEHaBUAMMa OBIBaeTH») M «3agoHIIHE» («YxKe, Opare, MacTyCH HEe KIHYIOTh, HH
TpyOBl HE TPYOATH, TOIKO YACTO BOPOHHU TPAOTh, 30T3HWIM KOKYIOTH Ha TPYIIBI
magaoun»). Bemymme wMemmeBuctel XIX mw XX cr. Muxamn MakcuMoBH,
Anexcarnp Opnos, MBan llumomnmdko u ap. HAcTaMBald Ha WHTEPIPETAIIH
3HAUEHUH «3€T3WIa» KaK KyKyIIKa, OTMedas U OBITOBaHHE UAIEKTHON (OpMEI B
3HAYEHHH «IACTOYKay, «cTprmk» (bymaxoBckmii, 1948, c. 108).

B To0 ke Bpems, coBerckuil Omonor, mpodeccop nMpukiaaHoil ouonornn Hukomait
Hlapnemanp B aHanM3€e 3HAYEHHUS JAHHOW JIGKCEMBI MOTYEPKHYI: ««3€r3uma» ...
00BIYHO TOJNIKyeTcs Kak KyKymka. OmHako cienyeT HalOMHHMTh, 4YTO Ha JlecHe
mexy Kopormom 1 HoBropon-CeBepckoM KpecThbsiHE HAa3bIBAIOT MECTAMHU Tir1UKOH,
3iri4KOM, 3ir3iuKoi — yaiiky, mo-pyccku nuraiuiyy wim unouca (Vanellus vanellus
L). Moser ObITh, B JaHHOM ciiydae U aBTop «CiioBa» cpaBHWI SIpOCiIaBHY C TOM
NITUIEH, KOTOpasi W3/1aBHa HA YKpawHe Obliia dMOJeMOl mevand, T. €. ¢ YaHKOH...
Mosker ObITh, 3Ty 4aiiky aBTOp «CJOBa» Ha3BaJl UMEHEM «3HTMYKa», KOTOPOE B
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ero BpeMsi, BO3MOXKHO, ObLIO OoJiee pacipoCTpaHEHo, a MO3/IHEe MePenuCIUKaMK
ObUIO CIIABSIHU3MPOBAHO M TPEBPATHIOCH B «3€r3uily». Has3BaHus 3WrHuka,
TUT'WYKa — 3BYKOIIOApPAXATCJIbHBIC, NIEPEAAOIMUC OTYACTU KPUK NTHLIBI — KHU-TH,
OT4YAaCTU 3BYKH, CJIBINIMMBIC IIPU B3MaxaX €€ KPbLJILEB BO BpEMs MMOJICTA — 3UT, 3UT.
O mnwranuiie Ha YKpawHEe TOBOPST, YTO OHA «KHUTHKAE€Th» — CP. KBIUETH» B
«Cnose»» (Llapnemans, 1948, c. 115).

Oro MHeHHe ObUIO mOmaepkaHo psgoMm (GuosioroB: Hukurolr Memepckum,
Cepreem KotkoBeiM, Onerom ToporoBeiM. Bmagumupom KoseipeBeiM U 1p.,
IIOCKOJBKY B OTJIMYME OT JIECHOM MNTHULBI KYKYIIKHM, 4YaiKa sBIseTcA
MpeACTaBUTENEeM BOASHOW (payHBI, HH3KO JIETAlONIed HaJ MOBEPXHOCTHIO BOJBI,
KOTOpYIO 3a/ieBaeT KpbhUIoM. B MeradopuueckoM cMmbicie o0pa3 yaiiku Oonee
accoluupyeM ¢ o0pa3oM TOCKYIOIIEH >KEHIUHBI, TBITAIONICHCS TPEooNeTh B
CBOWX MBICIISIX TIPOCTPAHCTBO U BpeMsi. O0pa3 JecHON NTHIIBI KyKYIIIKH, HATIPOTHUB,
IIJIOTHO ACCOIMUPYETCS ¢ 00pa30M IIOXOM MaTepH U 30K BEUTyHBU.

Tak, Hampumep, B XyJIoKecTBeHHOH oOpabotke Koncrantmaa banpmonTa,
HETaTUBHBIM 00pa3 KyKYIIKH YCYTYONsieTcsl OTCYTCTBYIOIIMMH B OpWUTHHAJIE
anuTeToM «Oe3BectHash (banbMonT, 1967):

Uro 3a necHs Hax yHaem?

SpocnaBuun cisimieH roioc. Kak 6e3BectHas kykymika, Kimmaer pano: «llomedy,
MOJ, 51 KyKylkou no [[yHato,

Omouy pykaB 600pOBBIif s B peke Kasie OpIcTpoid,
PanbI 51 yTpy Ha KHS3€, KPOBb YTPY Ha TEJE CUIBHOMY.

OTcyTcTBHE OJTHO3HAYHOCTH B MHTEPIIPETAIINN 3HAUCHHS JPEBHEPYCCKOM JIEKCEMBI
«3Er3uia» TMPHUBEIO K TOSBJICHUIO B YEThIPEX AHIJIOS3BIYHBIX MEPEBOAAX
«CroBa...» obpasa kykymku B cioBax SlpocnaBuel (HabokoB, Manryc, Kpocc,
[lerpoBa) m oOpasa 4Waliku B IBYX OPYTUX aHTIIOSA3BIYHBIX HMHTeprnperammsx (B.
Xanu u J. Hamst, C. 3eHKOBCKOTO):

o “Iwill fly, like a cuckoo”,

she says, down the Dunay (8 niep. B. Ha6okoBa)

o “Iwill fly” she spoke, —

“like a cuckoo along the Danube” (B mep. L. A. Magnus)
e As far as the Danube spears are singing.

But what I hear is Yaroslavna’s voice like a cuckoo singing without tidings at
morn.

“I will fly,” quoth she, “like a cuckoo down the Don (B niep. C. Kpocca)
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) Listen, the spears are singing!

On the Danube
Yaroslavna’s voice is heard.
Like a lone cuckoo

She cries aloud

In the early morn:

“I shall fly,” says she,
“Down the Danube
Like a lone cuckoo (8 mep. H. TleTpoBa)

e Lances sing
on the Danube!
Taroslavna’s voice is heard. As a gull the unrecognized one calls out early:

“I shall fly,” she said, “as a gull along the Danube (8 mep. B. Xanu u 9. Taasn)

¢ At the river Danube lances sing their song, but it is the voice of laroslavna which
is heard. Since morning, she sings like an unknown seagull:

“Like a seagull T will fly along the river Danube. (8 miep. C. 3eHKOBCKOI0).

B mepeBomax JaHHOTO OTpPBIBKA CYHIECTBYET psI APYTUX PACXOXKICHUH
OTHOCUTENIBHO TOTO, CibllleH Ju Ha JlyHae miad SpocnaBHbl, uian Ha JlyHae
CIBITIIEH 3BOH KOMWH. K 3TUM pasHOUTEeHUSAM MpHBeEN pa3psiB B 167-168 crpokax
(ExaTeprHCKHT CIIUCOK):

167. xoria noTH
168. na Jlynan. SIpocnaBHBIM®B TJIACH CIBIIIHTS. ..

Bomnpoc o Tom, ra Jlynae nin Ha oy (cMm. mep. ¢. Kpocca) ctpemuTcs mposnerers
KYKYIIKOH-4ailkol CyIpyra IJIEHEHHOro KHsA3s Wrops W pykaBoM 3a4eprHYTh
BOZIBI, YTOOBI OMOYNTH paHbl Urops, nmoinydeHHsle Ha Kasue-peke, Taxke numeer
pasnuusble uHTEepnperanui. OZHUM U3 NPENIONOKUTEIbHBIX BapuaHToB Kasbl-
peku, Kyaa SpocnaBHa cTpeMUTCS] OTHECTH 3a4epnHyTyro B JlyHae-JloHe pykaBoM
BOMY, SIBIIAETCS OAHOMMeEHHBIE peku B Boponewxckoit (Kasma) m 3amopoxckoi
(Kasma-bepna) oGmactsix, oT KOTOpbIX 10 [loHa 3HAYMTENBHO ONIMXKE, YeM M0
Hynas. K tomy xe, repputopust Kydanu (lon) u Taspuu (Kasma-bepna) sBistmics
LIEHTPOM IOJIOBELKOW KYJBTYpbl, Ha KOTOPOM HO Ce€il JAEeHb COXPAHWIOCh
HanOoJblIee KOJIMUECTBO KYJIBTOBBIX aHTPOIIOMOP()HBIX MEHTHPOB — 3HAMEHUTBIX
HOJIOBELKUX 0a0.
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Takum o0pa3zoM, ecii B3ATh Ha BOOPY)KEHHE, YTO CTpoka 167 (komia MOIOTBH)
siBisiercs yacthio 168 (Ha JlyHam), a SIpocnaBHa xo4yeT HE KYKYIIKOH MPOJIETETh
Han [ynaem, a gaiikod Han JloHoM (BO3MOXHO, B yTpau€HHOM OpHUTHHAJIEC B
TpaJuIusAX KOHCOHAHTHOTO MHChMa peka Oblia o0o3HayeHa kak JIH, 4To Aenaer
BO3MOXKHBIM €€ mpouTeHue u kak JloH, u kak JlyHait), TO CMBICT aHAIM3UPYEMOTO
OTpbIBKA KapJAWHAJIbHO MEHSETCI M Ha reorpaduyeckoM, W Ha O0Opa3Ho-
MeTahopHUECcKOM YPOBHE.

B srom ciydyae mpencraBisioTcs HauOojiee aJeKBATHBIM YKPAMHCKHN IEPEBOJ
nmanHoro orpeiBka Bamepust [1leBuyka (Cioo, 2003):

167. Criicu k CIiBaloTh, OpaTTs,

168. ma [lony!
Tonocuts SApocnaBHa Ha 30pi,
Kurnuyun, MoB yaiika, IpyuMOBJISIE:

169. «3ur3urero a0 Jlony moneuy,
170. Bmouy pykaB moBkoBui y Kasury
171. 1 panu KHSA310 BUTPY Ha HOTO
MoryTHbrOMY OPYOaHOMY TLTiY.

B mepesone B. llleBuyka BeIpaskeHHE «OCOpSIHD PYKaBby» IEPENaHO B 3HAUCHUH
«IIETKOBBIA pykaB». Bo Bcex paHHHX TepeBoliaX BhIpakeHHe «OeOpSHD pPyKaBb)»
MEePEBOAMIIOCh KaK «OOOpOBBIA pyKaB», OIHAKO IIOCie ycTaHoBiaeHus H. A.
MemepckuMm B 1956 romy 3HAYEHHS JIEKCEMBI KaK «IIEITKOBEI», B IEpeBOIaX
BTOPOH TOJIOBHHBI XX BeKa CTajO HCIIONB30BATHCS WMEHHO 3TO 3HAYCHHUE. «3a
rocieqHee Bpems, rumen H. Memepckuii, — MOSBAIMCh MaTepuaibl, Oraromaps
KOTOpBIM ~ CJIOBO  ,,0e0psau® mepecranmo Owith  hapax  legomenon.  3rto
MpIlaraTelbHOe HaMHd OOHAapy)KEHO B TEKCT€ JPEBHEPYCCKOTO IepeBoia
LActopun  Uyneiickoit  Boiiner® Wocudpa Omasus (xku. VI, 5, 4). Tam
n3o0paxkaercss TpuyMdanbHBIN BBe3 uUMIepaTopoB Becmacnana m Tuta B Pum
rocne mokopenus umu Uynen. [lpunararensHeM ,,00psSHD  31€Ch, 03 COMHEHUS,
Iepeqano 3HadeHue ,,IenKkoBbIi . OOBSCHEHHE W TOATBEPXKICHHE TaKOMY
3HAYEHHUIO MBI HAXOJUM B JIPYTOM JAPEBHEPYCCKOM TEKCTE, MO0 BPEMEHHU OJIM3KOM K
niepesony Mocuda dnaBus, HO IepeBEICHHOM C eBpeiickoro. Jto kHura ,,Echupp™
(rm. 1, cr. 2). B Hell mepeuncsiFoTCsl YKpAIIeHHsT TUPIIECTBEHHOTO 3aj1a U CPEIn
HUX JIparolieHHas IIeTKOBas WM XJIOM4aToOyMakHas TKaHb, Ha3BaHHAs B
PYCCKOM TIepeBOjIE CIOBOM ,,000p“ — ,,060pp“. Takum o0pa3oM MBI HMeeM
BO3MOXKHOCTh YCTaHOBHUTB, UTO TEPMUHOM ,,060pB" — ,,000p — ,,0e0pB" B IpeBHEH
Pycu o0o3Havanmm He TONBKO M3BECTHOE ITyIIHOE >KMBOTHOE, HO W JIParoleHHYIO
IIETKOBYI0 TKaHb. [lomoOHOe ABOMHOE 3HAUYEHWE CIIOBA BEIET MCCIENOBATENs Ha
Oro-BocToK. M3BecTHO, yTo B Xa3apuu OJHUM U TEM K€ TEPMHHOM ,,Xa3" — ,,ka3"
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0003HaYaIUCh OJHOBPEMEHHO KakK OOOpOBBIH MEX, TaK W IICIK, B YaCTHOCTH
6enprit menx» (Merepckuii, 1956, ¢. 5-6).

«C1noBo o nonky Mropese» nMeeT MHOXECTBO JPYTUX TEMHBIX MecT. X usyuenue
IIO3BOJIUT SICHEE IIPEJICTAaBUTh KAPTUHY MHUPA U KOHLENIUI JIMYHOCTU 3IOXU
Kuesckoii Pycn m gact ummynbscbl K Oojiee BHUMATENIFHOMY IMPOYTEHHIO 3TOTO
JINTEPATYPHOIO LIEEBPA.
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